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O filmie 

Amsterdam 1637. Piękna Sophia (Vikander) zostaje wydana za mąż za majętnego kupca (Waltz). Choć nie odwzajemnia jego uczucia, gotowa jest spełnić pragnienia małżonka i dać mu potomstwo. Dumny Cornelis zamawia u znanego malarza, Jana (DeHaan) portret, na którym chce zostać uwieczniony z ukochaną. Nie dostrzega, że między piękną Sophią i młodym artystą rodzi się uczucie. Wraz z rozkwitem miłości, na parę pada cień podejrzeń, a tajemnica zaczyna nieść ze sobą coraz większe ryzyko. Kochankowie obmyślają zwodniczy plan, który pozwoli im rozpocząć nowe życie. Ich pragnienia doprowadzą do porywającego i niespodziewanego zakończenia. 

Gorączka miłości, gorączka pieniędzy

Doświadczona brytyjska producentka Alison Owen („Elizabeth”, „Ratując pana Banksa”, „Zanim się pojawiłeś”) zakupiła prawa do ekranizacji powieści Deborah Moggach jeszcze przed jej publikacją. Producentkę zafascynowało historyczne tło, tak zwana „tulipanowa gorączka” w Amsterdamie w latach 30. XVII wieku. – Przeczytałam historyczną książkę na ten temat, która była fascynująca. To był zwiastun nowoczesnego rynku, chyba po raz pierwszy pieniądz był prezentowany niejako metaforycznie, poprzez certyfikaty. Cebulki tulipanów, a potem dokumenty poświadczające, jak są rzadkie, stały się niejako wirtualną walutą. Zawsze dążę do tego, by zapewnić opowiadanej przez film historii interesujące tło, więc długo się nie wahałam. 

Prawdy i mity na temat gorączki 

W polskiej literaturze przyjęły się dla tego zjawiska takie określenia jak tulipomania czy tulipanomania. W Holandii (zwłaszcza w latach 1636-1637) miał miejsce gigantyczny wzrost cen cebulek tulipanów, związany z wielką modą na te kwiaty. Tulipan w naturalnych warunkach rośnie w Europie Południowej i Afryce Północnej. Był kwiatem Wschodu, Turcji, krajów Lewantu i Iranu. Wiele z jego 75 dzikich odmian rosło w Mongolii, na Syberii i w północnych Chinach, na zboczach Pamiru czy Hindukuszu. W X wieku w Persji poczęto rozmnażać i krzyżować najpiękniejsze okazy. Kwiaty te sławili poeci, sadzili ogrodnicy szachów i sułtanów (Złoty Wiek Imperium Osmańskiego nazywa się wręcz „epoką tulipanów”), a jako motywy zdobnicze pojawiały się w ceramice, na tkaninach i meblach. Do Europy trafiły z terytorium Imperium Osmańskiego w XVI wieku. Coraz większą popularność kwiaty te zdobywały zwłaszcza w Zjednoczonych Prowincjach Niderlandzkich, co miało związek z rozkwitem gospodarczym Niderlandów. Bogaci kupcy i arystokracja zaczęli konkurować ze sobą co do posiadania najrzadszych odmian tulipanów. 

Uprawy tych kwiatów w Holandii zostały zapoczątkowane prawdopodobnie w 1593 roku. Udało się wyhodować odmiany znoszące zimniejszy klimat. Od tego czasu tworzono nowe odmiany. Wkrótce niderlandzkie tulipany zostały zaatakowane przez wirusa pstrości, co spowodowało, że płatki tulipana przybierały niespotykane wcześniej kształty o brzegach postrzępionych i pofałdowanych. Wówczas nie znano przyczyny tego zjawiska, wiedziano jednak, że nie jest przekazywane przez nasiona, a jedynie przez cebulki, z pewną nieprzewidywalnością. Ponieważ jest to objaw choroby, zarażone okazy często marniały, co było kolejnym elementem ryzyka. Ta anomalia ogrodnicza stała się przyczyną rozwoju niderlandzkiej „gorączki tulipanowej”. Kwiaty stały się niebawem symbolem luksusu i pozycji społecznej. W 1623 pojedyncza cebulka najbardziej poszukiwanych odmian osiągała cenę nawet 1 tys. guldenów (średni roczny dochód w Niderlandach wynosił wtedy ok. 150 guldenów). Najwyższą cenę zyskała słynna cebulka Semper Augustus, która została kupiona za 6000 guldenów.

W latach 30. XVII wieku tulipanami handlowano na giełdach holenderskich miast. Niebawem zaczęły się spekulacje na rynku tulipanów. Dochodziło do sytuacji, w których sprzedawano już posadzone tulipany albo te, które zamierzano posadzić (proceder ten nazwano „handlem wiatrem”). W 1637 doszło do załamania rynku, co było spowodowane zbyt wygórowanymi cenami. Drugim ważnym czynnikiem, który przyczynił się do krachu, było niewywiązywanie się kontrahentów z zobowiązań wynikających z kontraktów gwarantujących zakup cebulek po określonych cenach w przyszłości. Zapanowała panika, w wyniku której tysiące ludzi stało się ponoć bankrutami. W najgorszej sytuacji byli ci, którzy na zakup tulipanów pozaciągali kredyty, a w wyniku krachu stali się niewypłacalni. Określenie tulipomania bywa niekiedy używane przez ekonomistów do określenia nagłej „gorączki” zakupowej lub „bańki spekulacyjnej”. Holenderskiej tulipomanii poświęcony jest esej Zbigniewa Herberta „Tulipanów gorzki zapach” z książki „Martwa natura z wędzidłem” (1993). 

Jednak opublikowana w 2007 roku monografia Anne Goldgar  „Tulipmania. Money, Honor, and Knowledge in the Dutch Golden Age” (Tulipanowa mania. Pieniądze, honor i wiedza w holenderskim Złotym Wieku), udokumentowana wieloletnimi badaniami źródłowymi, pokazała, że owa „gorączka” była  w ogromnej mierze powstałym w XIX wieku mitem. Zjawisko holenderskich spekulacji cebulkami tulipanów w latach trzydziestych XVII wieku wcale nie było powszechne, a ich ceny obiektywnie wysokie. Nie wystąpiła też spektakularna fala bankructw spowodowanych bańką spekulacyjną; tulipanowa gorączka nie przypominała również w niczym mechanizmów piramid finansowych, o czym  bezustannie się przypomina. W holenderskich archiwach znajdują się co prawda kontrakty przedwstępne  na ogromne kwoty, jednak rzadko kiedy były one realizowane, a – co ważne – umowy takie nie obejmowały ogółu obywateli, lecz dotyczyły wąskiego grona tak zwanych bloemisten, czyli powstającej wówczas wczesnokapitalistycznej profesji ogrodników. Sporo płacili także podążający za modą bogaci patrycjusze, ale nie stanowili oni reprezentatywnej dla domniemanego „zbiorowego szaleństwa” grupy społecznej; ponadto 1000 guldenów wydane na rzadką odmianę tulipana jest i tak niczym w porównaniu z innymi „zbytkami” idącymi w dziesiątki i setki tysięcy. Przeciętna cena okazu wynosiła zresztą od 35 do 150 guldenów za sztukę, a jedynie sporadycznie powyżej tysiąca. Co więcej, ówczesne spekulacje miały również solidne podstawy ekonomiczne: zakup rzadkiej cebulki umożliwiał przedsiębiorcy rozpoczęcie uprawy na większą skalę i dawał całkiem realne nadzieje na osiągnięcie znacznego zysku w  przyszłości. Dla dziewiętnastowiecznych historyków, nieznających ówczesnych realiów i powielających utarte, niesprawdzone przekonania, holenderski handel cebulkami tulipanów urósł do rangi psychozy społecznej i szaleństwa, a ów atrakcyjny temat szybko podjęli literaci. Anne Goldgar pokazała zresztą proces narodzin mitu holenderskiej manii tulipanowej i odnotowała jego kolejne tekstowe etapy (na przykład: Charles Mackay, „Extraordinary Popular Delusions and the Madness of Crowds”, 1841; Johann Beckmann, „Beiträge zur Geschichte der Erfindungen”, 1780–1805; Lieuwe van Aitzema, „Historie of verhael van saken van staet en oorlogh…”, 1669). Ostatecznie doszło do legendarnej florystycznej aukcji w Alkmaarze 5 lutego 1637 roku, kiedy to miano sprzedać cebulki za astronomiczną kwotę 90 tysięcy guldenów. Nie wiadomo jednak, czy informacja ta jest w ogóle wiarygodna, nie wiemy, ile okazów rzeczywiście wystawiono, jakie ceny faktycznie padły i kim byli kupujący. Ponadto aukcja miała poniekąd charakter charytatywny – pewien procent ze sprzedaży przeznaczono dla sierot. Wydarzenie to spotkało się jednak z oburzeniem kręgów ewangelicko-reformowanych i doprowadziło do publikacji wielu satyrycznych moralizatorskich pamfletów operujących przesadą oraz fikcją literacką, a później do powstania obrazów i rycin. Z takiego to pamfletu (a ściślej – jego niedokładnego przywołania w sztuce „L’Amiral” Jacquesa Normanda) pochodzi podana przez Zbigniewa Herberta wycena jednej cebulki kultywaru „Wicekról” („2 wozy pszenicy, 4 wozy żyta, 4 tłuste woły, 8 tłustych świń, 12 tłustych owiec, 2 beczki żyta, 4 baryłki przedniego piwa, 1000 funtów sera”). Kalkulacja ta została opacznie potraktowana jako dokument, była wielokrotnie cytowana, a na dodatek wyolbrzymiana i przeinaczana w kolejnych dziełach literackich oraz opracowaniach naukowych. Z kolei przywołany przez autora dokument „co prawda literacki, ale wiarygodny”, w którym naiwny początkujący spekulant dostaje instrukcje dotyczącego tego, jak wejść w środowisko handlarzy cebulkami, to fragment prześmiewczego dialogu satyrycznego Adriaena Romana „Samen-spraeck, tusschen Waermondt ende Gaergoedt, nopende de opkomste ende ondergangh van Flora” wydanego w Haarlemie w 1637 roku. Tytuł, gdy przełożyć go na język polski, brzmi: „Dialog między Prawdomównym a Chciwym Dóbr, czyli o nadejściu i upadku Flory”, i ostatnią rzeczą, którą należałoby założyć, jest jego „wiarygodność”. Cytowany przez Zbigniewa Herberta tekst rozmija się w dużym stopniu z niderlandzkim oryginałem. Zbigniew Herbert traktuje tulipanową manię jako zbiorową psychozę, która doprowadziła do hańby i ruiny cnotliwych mieszczan porzucających zdrowy, kupiecki rozsądek i protestanckie umiarkowanie. Autor nie jest bynajmniej w swych interpretacjach odosobniony. Tradycja takiegoż właśnie postrzegania tego zjawiska jest bardzo długa i nad wyraz trwała, zarówno jeśli chodzi o prace naukowe (historia społeczna, historia gospodarki – w Polsce tulipanową manię opisał w swym podręczniku Józef Kuliszer, temat podjął też Stefan Bratkowski), jak i dzieła literackie. Z tych ostatnich wymienić wypada „Czarnego tulipana” Aleksandra Dumasa-ojca (1850), „L’Amiral”, sztukę Jacquesa Normanda (1880), czy popularną powieść Deborah Moggach „Tulip Fever” (1999), wydaną także u nas („Tulipanowa gorączka”), w której zdesperowani bankruci popełniają samobójstwa, skacząc do kanałów. Takich powieści, sztuk teatralnych, a nawet operowych librett było zresztą znacznie więcej.

Holenderskie pamflety, satyry, ryciny i obrazy podejmujące temat tulipanowego szaleństwa były nie tyle komentarzem do faktycznych zdarzeń, ile głęboko zakorzenionym w reformowanej etyce i teologii programem moralnym, dydaktycznym oraz społecznym. Temat tulipanowej manii funkcjonował powszechnie jako wariant kulturowego toposu statku głupców, „Narrenschiff” (ówczesne pamflety wykazują aż nadto wiele paraleli), służącego krytyce jednostek nieprzestrzegających norm i tracących pieniądze na grzeszne, bezużyteczne luksusy; wpisywał się też w karnawałową konwencję świata na opak. Obraz Jana Breughla Młodszego „Alegoria tulipanowego szaleństwa” (1640), przedstawiający handlujących cebulkami bloemisten jako małpy, jest de facto alegorią głupoty, a sama historia posłużyła w nim jedynie jako moralizatorski pretekst. A więc tak zwane tulipanowe szaleństwo (tulpengekte) okazuje się w wielkiej mierze mitem.

(na podstawie artykułu Piotra Oczko „Tulipanowa gorączka – choroba, której tak naprawdę nie było”, zamieszczonego na stronie lazienki-krolewskie.pl, oraz Wikipedii). 

Temat ciągle aktualny 

Alison Owen wspominała: – Studiowałam noworoczne zapowiedzi wydawnicze i znalazłam w nich książkę Moggach, z przewidzianą  publikacją na maj. Po lekturze poczułam, jakby ktoś odgadł moje życzenia. Oto romans w realiach Amsterdamu, w interesującej mnie epoce. Gdy skończyłam czytać, miałam wrażenie, jakbym odkryła Beatlesów – to wspaniała opowieść, akcja nakreślona z wielką precyzją, mamy też intrygujące postaci bohaterów i klimat epoki. Nie minęło nawet 48 godzin, a wieść o zakupie rozeszła się po filmowym światku i Owen dostała propozycje współpracy od takich tuzów, jak Steven Spielberg, Ridley Scott czy Harvey Weinstein. Ale życie nie jest usłane różami. Okazało się, że kolejne próby przeniesienia powieści na ekran rozbiły się o kwestie finansowe i prawne. W 2004 roku produkcję z Keirą Knightley i Judem Law w rolach głównych w reżyserii Johna Maddena („Zakochany Szekspir”) w ostatniej chwili wstrzymano ze względu na zmiany w opodatkowaniu produkcji filmowych w Wielkiej Brytanii. Dopiero w 2013 roku udało się zrestartować film; tym razem w rolach głównych mieli wystąpić Alicia Vikander i Matthias Schoenaerts („Kości i rdza”, „Z dala od zgiełku”), a reżyserem został Justin Chadwick. – Byłam dość załamana, gdy okazało się, że nie uda nam się za pierwszym razem zrealizować filmu – wspominała producentka – bo byłam przekonana, że ta opowieść doskonale współgra z duchem czasu. Ale po piętnastu latach ta aktualność stała się jeszcze bardziej dojmująca. Wtedy mieliśmy do czynienia z recesją, obecnie z jej oddalonymi w czasie globalnymi skutkami. Ostatecznie produkcja filmu rozpoczęła się w maju 2014 roku.

Opowieść wielowymiarowa

Owen doskonale zdawała sobie sprawę, na jak wielkie trudności może napotkać adaptacja powieści. – Jest to utwór wielowymiarowy – tłumaczyła. – Kondensacja była naprawdę trudna. To rzecz o miłości, pożądaniu, namiętności, ujęta metaforycznie. Najcenniejszymi tulipanami były te nietypowe ze względu na ich chorobę. Piękno nosiło w sobie zarodek zgnilizny i śmierci. To rzecz jasna symbolicznie koresponduje z tematem cudzołożnej miłości, która zagrożona jest ujawnieniem, co może spowodować katastrofę. Bardzo podobało mi się w powieści Deborah, że każdą postać można zrozumieć, a nawet pokochać. W powieści łatwiej spowodować taki efekt: narracja zmienia się, jest prowadzona z punktu widzenia głównych postaci. W filmie o wiele trudniej zachować taką równowagę. Przypominało to budowanie domku z kart, który w każdej chwili może się zawalić. 

Tego delikatnego zadania podjął się wybitny dramaturg („Arkadia”) i  niezwykle doświadczony scenarzysta Tom Stoppard (ur. 1937). Współpracował wcześniej z Harveyem Weinsteinem przy „Zakochanym Szekspirze”, sam nakręcił kultowy film „Rosenkrantz i Guildenstern nie żyją”. Oprócz tego napisał scenariusze m.in. tak słynnych filmów jak „Brazil”, „Wydział Rosja”, „Imperium słońca” czy „Enigma”, po wielekroć pracował też jako „doktor scenariuszy”. Na wieść o tym, że Stoppard pisze scenariusz, Alicia Vikander zareagowała z wielkim entuzjazmem:  –Pracowaliśmy razem przy „Annie Kareninie”. Scenariusz Toma akcentuje niuanse i subtelności, to bardzo w jego stylu. Bo przecież można było pójść w kierunku melodramatu czy kostiumowej farsy – zamiast tego mamy zaskakującą akcję i naprawdę pełnokrwiste postaci bohaterów. Tekst był po prostu błyskotliwy. Dana DeHaana, odtwórcę głównej roli męskiej Jana Van Loosa zafascynował głównie współczesny wymiar.  Tak to tłumaczył: – To był pierwszy w historii krach giełdowy i pierwszy przypadek, gdy ludzie kupowali rzeczy bez większej materialnej wartości, które osiągały zawrotne ceny, aż w końcu traciły jakąkolwiek wartość.

Reżyser, a kiedyś i aktor, Justin Chadwick („Samotnia”, „Pierwszoklasista”) pracował z Owen już przy kostiumowym filmie „Kochanice króla” („The Other Boleyn Girl”, 2008), ale to Harvey Weinstein pierwszy pokazał mu scenariusz nowego filmu. – Harvey był producentem mojego filmu „Mandela: Droga do wolności”, który kręciliśmy w Afryce – wspominał reżyser. – Był pełen entuzjazmu, mówił, że bardzo podoba mu się tekst i zapewniał, że powieść jest równie doskonała. Twierdził, że przeczytał ją w jeden wieczór i że ja z pewnością również postąpię tak samo. Szczerze mówiąc, niezbyt miałem ochotę wracać do kina kostiumowego, szukałem raczej bardziej współczesnego tematu, ale okazało się, że to był jak najbardziej współczesny temat. W dodatku był to romantyczny thriller, bardzo wciągający. Zacząłem więc myśleć nad tym, jak nakręcić film kostiumowy wymykający się pułapkom konwencji. I ukazać parę młodych ludzi, wpadających na szalony pomysł, w sposób jak najbadziej wciągający dla widowni. Owen tak komentowała wybór Chadwicka na reżysera: – Justin idealnie nadawał się do tego tematu. Kto ma więcej serca niż on? Należy do tego rzadkiego dziś rodzaju reżyserów, którzy kierują się instynktem i sercem. Choć jednocześnie jest doskonale zorganizowany. Chadwick przyznał jednak, że wczesna wersja scenariusza budziła jego wątpliwości i dlatego zwrócił się do Toma Stopparda, by nadał tekstowi ostateczny kształt. – Powiedzmy sobie szczerze – mówił reżyser. – Przez lata nagromadziło się sporo wersji tekstu, był on wielokrotnie przerabiany, także przez reżyserów-scenarzystów. To, co czytałem, było zbyt skomplikowane i z pewnością stanowiło skutek owych przeróbek. To był po prostu bałagan. Poprosiłem Alison o pierwotną  wersję scenariusza z 2003 roku, pióra Toma, który nie był już zaangażowany w kolejne wersje tekstu. Umówiłem się z nim, przyniosłem ze sobą moje storyboardy i zaczęliśmy pracę – scena po scenie, strona po stronie tekstu. Doskonale zrozumiał, jaki film chcemy nakręcić. Robota od tego momentu nabrała smaku i tempa. 

A jakie miał pomysły Chadwick na przełamanie schematów kina kostiumowego? Tak o tym mówił: – Chciałem wrzucić publiczność w środek dynamicznej akcji.  To nie jest rodzaj statycznego widowiska, gdzie celebruje się scenografię i kostiumy. To była przecież epoka gwałtownych zmian, ekonomicznych i społecznych. Ziemia okazała się okrągła, kwitnął handel, pieniądz zaczął odgrywać wielką rolę. Formował się nowoczesny system klasowy, a niektórzy ludzie zaczęli podważać istnienie Boga. Opowiadamy o ówczesnej klasie średniej i ludziach pracy. I przede wszystkim o sile pieniądza.

De Haana zachwycił reżyser i jego wielka energia: – Justin po prostu zaraża entuzjazmem. Jeśli jego coś ekscytuje, ty też wkrótce będziesz podekscytowany. Jednym z celów, które sobie wyznaczyliśmy, było jak najlepsze oddanie bogactwa języka Toma i sprawienie, by kwestie wybrzmiały naturalnie, niemal potocznie. Vikander dodawała: – Justin jest twardy i zdecydowany, nie waha się popychać aktorów w kierunku, który uznaje za słuszny. A jednocześnie nas słuchał, zapewniał czas. Wszystko to dawało poczucie bezpieczeństwa. Holliday Grainger („Jane Eyre”, „Kopciuszek”, „Czas próby”), odtwórczyni roli Marii, tak mówiła o klimacie filmu: – Zamęt związany z tulipanową gorączką, pasja zabawy, gry i picia zostały oddane niezwykle wyraziście. Cały film stwarza wrażenie rozpędzonej kuli, która pędzi w dół po zboczu, aż wreszcie eksploduje. Trochę podobnie jest z Justinem, ma mnóstwo energii, którą wszystkich zaraża. Pozwalał nam nawet błądzić pomiędzy dekoracjami i było to pożyteczne, bo mogliśmy poczuć atmosferę i grać jeszcze bardziej prawdziwie. Judi Dench (przeorysza) puentowała: – Justin to siła natury. I może dlatego od każdego z członków ekipy dostawał dokładnie to, czego chciał. 

Słowo o postaciach

Sophia Sandvoort 

Chadwick dobrze znał poprzednie role Vikander i właśnie dlatego uważał, że będzie idealna do roli Sophii. – Ma w sobie siłę, jest dynamiczna, a jednocześnie wrażliwa. Z reguły gra skomplikowane postaci i czyni to absolutnie uczciwie. Po prostu zawsze jest prawdziwa. Chciałem, by Sophia była grana jak współczesna kobieta i Alicia się ze mną zgodziła. W Amsterdamie zapanował wtedy rodzaj oświecenia i kobiety były traktowane niemal na równi z mężczyznami. Pragnąłem, by Christoph Waltz jako Cornelis miał naprawdę silną partnerkę. Vikander starała się nadać postaci prawość. Nie jest ona kobietą, która gotowa jest uciec z pierwszym napotkanym przystojnym młodym mężczyzną. – Cornelis jest człowiekiem, o którego Sophia się naprawdę troszczy, z którym dzieli życie – opowiadała aktorka – i w którym jest zakochana. Gdy pojawia się Jan, dziewczyna początkowo nie chce mieć z nim nic wspólnego, odebrała bardzo chrześcijańskie wychowanie, nie chce porzucać życia z mężem. Ale z czasem pojawia się rozdarcie pomiędzy życiem, jakie prowadzi, a innym, jakie by mogła prowadzić z Janem. W dodatku, chociaż kocha męża, jest młodą kobietą, która nie zaznała namiętności. Gdy jej się to po raz pierwszy przydarza, nie sposób nad tym zapanować. 

Alison Owen dodawała: – Myślę, że Sophia jest bardzo młoda i zapalczywa, dlatego jej plan jest niezbyt mądry. Gdyby była trochę starszą, bardziej doświadczoną kobietą, można by jej przypisać głupotę, albo makiaweliczne wyrachowanie, a może obie te rzeczy jednocześnie. Najważniejsze, by postać Sophii miała w sobie wylewność, prostotę i niewinność młodej dziewczyny, która naprawdę wierzy, że to, co robi, jest dobre dla wszystkich. To bardzo trudne zadanie, uchwycić reakcje kogoś, kto dojrzewa; myślę, że Alicia pokazała wszelkie niuanse tego procesu i jako aktorkę czeka ją wielka przyszłość. 

De Haan jest zdania, że Vikander ma wielką zdolność rzucania czaru. – Gdy Jan po raz pierwszy widzi Sophię schodzącą ze szczytu schodów, jest oszołomiony jej urodą. Z czasem bardzo ciekawi go to, jak czuje się, będąc żoną starszego mężczyzny. De Bye (Kevin McKidd), bogaty kolekcjoner, któremu Jan zamierza sprzedać obraz, twierdzi, że w jego pracach brak jest pasji. Jan popija cały dzień piwo, a potem maluje jak długo się da. Wkrótce jego obsesja na punkcie Sophii sprawia, że maluje tylko ją i chce zrobić wszystko, by być z nią. O Vikander mówił zaś tak: – Widziałem wiele jej filmów, szczególnie zachwycił mnie jej występ w „Kochanku królowej”, gdzie mówiła w kilku językach i zachowała całkowitą naturalność. Myślę, że to wybitna aktorka. Vikander wspominała, że ważnym doświadczeniem przy budowaniu roli, było malowanie jej portretu: – Siadłam przed malarzem, który mnie portretował i patrzyłam mu w oczy. Mój zawód polega na patrzeniu ludziom w oczy, ale to było doświadczenie wyjątkowo intensywne. On patrzył na mnie i miałam wrażenie, że naprawdę chciał się dowiedzieć, kim jestem. Wykorzystałam to w pracy z Danem. Obojgu nam to pomogło, zrozumieliśmy namiętność naszych bohaterów.

Jan Van Loos 

Chadwick był bardzo ciekaw pracy z DeHaanem, którego wcześniejsze dokonania znał i cenił. – Widziałem go w filmach niezależnych i podobało mi się, jak oddaje uczucia, często ekstremalne. To była jego pierwsza główna rola, więc był podekscytowany, ja zresztą też.  Byłem zdania, że to dobry wybór i potrafi on oddać ducha i wrażliwość artysty, a także niebezpieczeństwa związane z namiętnym uczuciem. Alison Owen też uważała, że zatrudnienie DeHaana to strzał w dziesiątkę: – On ma tyle charyzmy. Gdy się uśmiecha, to jakby słońce wyszło zza chmur i widz ma ochotę patrzeć tylko na niego. W dodatku ma europejski wygląd i doskonale czuje się w kostiumie. DeHaan podkreślał, że ta rola była dla niego wyjątkowa: – Jan to prawdziwy bohater, dąży do celu w imię miłości. Dotąd nie grałem jeszcze tego typu postaci. DeHaan, by zagrać przekonująco artystę, pobierał lekcje malowania od uznanego portrecisty Jima Routleya, którego prace wystawiano m.in. w National Portrait Gallery, i który stworzył obrazy, które widzimy w filmie. DeHaan mówił o nim: – Jest trochę jak filmowy Jan, potrafi niestrudzenie malować i malować. Spotkałem go we Florencji, gdzie ćwiczył siedemnastowieczny styl. Nauczył mnie, jak się zachowywać przed sztalugami. Stereotypowy obraz malarza w filmach to facet, który stoi, patrzy i maluje. W rzeczywistości – a opieraliśmy się na świadectwach i opisach naukowców – malarz wykonywał wiele innych skomplikowanych ruchów, zbliżał się i oddalał od sztalug i portretowanego. Tak nauczyłem się postępować. Vikander komplementowała partnera: – Ma w sobie wielką intensywność. I jest naprawdę sexy. Kevin McKidd zauważył: – Zdarza się, że grając główną rolę, zwłaszcza po raz pierwszy, aktorzy mają tendencję do koncentracji na zadaniu do wykonania i bywają spięci, co utrudnia pracę partnerom. W przypadku Dane’a nic takiego nie miało miejsca. Był otwarty, swobodny, więc świetnie się nam razem grało.

Cornelis Sandvoort 

Jedną z pierwszych decyzji obsadowych reżysera było zatrudnienie Christopha Waltza do roli Cornelisa. – W powieści jest sporo starszy,  scenariusz zawierał podobne wskazówki – mówił Chadwick. – Ja pomyślałem jednak, że ciekawie będzie nieco go odmłodzić. To bogaty kupiec, który sam zdobył swą fortunę, człowiek pełen sił witalnych – uważałem, że takie postawienie sprawy całą sytuację skomplikuje. Jestem przekonany, że część widowni może się z nim identyfikować. To nie jest trzęsący się starzec, lecz ktoś pewny swej siły i władzy. Obsadzenie Christopha zwiększyło napięcie i poczucie zagrożenia, a jednocześnie wyjaśniało ciepłe uczucia Sophii do Cornelisa. Takie obsadzenie głównych ról sugeruje, że to nie będzie typowe brytyjskie widowisko kostiumowe. A praca z Christophem to doprawdy czysta radość.

Owen chwaliła decyzję reżysera: – W ten sposób oddaliliśmy się od renesansowej tradycji komicznych, często wręcz błazeńskich starych mężów-rogaczy. Oczywiście istniało tu pewne niebezpieczeństwo – Cornelis nie powinien być zbyt sympatyczny, powinien być także niebezpieczny – widz musi przecież zrozumieć, czemu Sophie wybiera malarza. Ale odmłodzenie Cornelisa dodaje, moim zdaniem, wiarygodności intrydze. Współczujemy mu, ale się go obawiamy. Christoph w pełni potrafił oddać taką dwoistość tej postaci. Deborah Moggach, autorka powieściowego pierwowzoru, w pełni zaakceptowała taką, poważną w końcu, zmianę.  – Zatrudnienie Christopha dodało nowego wymiaru tej opowieści. Jest młodszy i bardziej atrakcyjny niż się spodziewałam, w ten sposób małżeństwo Cornelisa i Sophii nabrało nowego wymiaru. To nie jest człowiek, który się martwi o swoje interesy i cenne cebulki tulipanów. Na jego twarzy jest też wypisany smutek po utracie poprzedniej żony. DeHaan zauważył natomiast ostrą opozycję pomiędzy Janem a Cornelisem: – Mają skrajnie przeciwstawne dążenia. Mąż Sophii jest biznesmenem, walczy o własną pozycję i bogactwo. Dla Jana bogactwo nie jest ważne, istotne jest, by móc tworzyć. Widać to od razu w ich podejściu do sztuki: Cornelis żąda konkretnych odpowiedzi, Jan uważa, że malowanie portretu powinno toczyć się w sposób swobodny i naturalny. Vikander mówiła o swoim starszym koledze: – Pracowaliśmy razem intensywnie przez trzy pierwsze tygodnie zdjęć. Christoph miał potem inne zawodowe zobowiązania. Na plan wnosił humor, którym odznacza się zresztą i poza nim. A jednocześnie ujmował delikatnością i autentyzmem emocji w najbardziej trudnych scenach.

Maria i Willem  

– Służąca i sprzedawca ryb, ludzie pracy, są dla mnie sercem filmu – mówił reżyser. – W dodatku, pomiędzy parą grających ich aktorów, Holliday Grainger i Jackiem O'Connellem, pojawiła się unikatowa, wręcz fizycznie odczuwalna chemia. Wierzymy w ich miłość, wierzymy, że są parą. Aktorka tak opowiadała o swej bohaterce: – Maria jest służącą Cornelisa i Sophii, zaprzyjaźnioną z nią z racji zbliżonego wieku. Uczucie Marii i Willema jest nowoczesne: można powiedzieć, w jakiś sposób partnerskie, pozbawione gorączki, jak w przypadku uczucia Sophii i Jana; czasem ukazane nieco dosadnie w swej fizyczności, ale szczere i silne. A przede wszystkim czułe i prawdziwe. Potwierdzał to O'Connell: – To bardzo mocna więź, zmysłowa i solidna. Grainger mówiła o relacjach Sophii i Marii tak: – Nie dość, że pochodzą z podobnego, ubogiego środowiska, to istnieje pomiędzy nimi niewypowiedziana więź, gotowe są sobie pomagać, zanim dramatyczne okoliczności rozdzielą je na zawsze. Grainger chwaliła swego ekranowego partnera: – Odbyliśmy wiele prób, a po nich często pracowaliśmy dalej. Jack nie znosi, gdy coś wydaje się sztuczne. Improwizował podczas naszej pierwszej wspólnej sceny, a jest w tym dobry jak mało kto. Jak improwizować, to tylko z nim. O'Connell zauważył: – Owszem, Willem chce odnieść sukces, podejmuje ryzykowne działania, ale nie ma w nim grama egoizmu. Maria i Willem, w pewnym sensie, są przeciwieństwem trójki pozostałych głównych postaci. Są ludźmi z niższej klasy, ale nie statystami. Tom Stoppard opisał ich z werwą, prezyzyjnie. Ten wigor oddaliśmy z Holly, sporo improwizując i śmiejąc się. Ta radość była ważna dla naszych postaci. No i trzeba było jeszcze pokazać, że Willem jest nieco uzależniony od Marii.

...i inni 

Zach Galifianakis (cykl „Kac Vegas”, „Birdman”) zagrał służącego przyjaciela Jana, Gerrita. – Tym razem w decyzji pomogła mi jedna podstawowa sprawa – scenariusz. Gdy dowidziałem się, kto reżyseruje, byłem naprawdę szczęśliwy – wyznał aktor. – Gram niezbyt bystrego gościa, ale z pewnością słodkiego. Alison Owen mówiła: – Gdy zobaczyłam Zacha w akcji, pomyślałam: nasza postać będzie jeszcze lepsza niż w scenariuszu.

Chadwick był wielce szczęśliwy, gdy do roli przeoryszy udało mu się pozyskać Judi Dench, pamiętną M z cyklu bondowskiego czy tytułową „Filomenę”. – Postać przeoryszy nie występuje w powieści, pojawiła się w ostatniej wersji scenariusza Toma, gdyż potrzebowaliśmy łącznika pomiędzy różnymi światami – nielegalnego obrotu cebulkami tulipanów i sierocińca –  opowiadał reżyser. – Co za radość, co za honor dla nas, że mogliśmy z nią pracować. Wnosi na plan tyle siły i energii, dotyka nas swoim przenikliwym spojrzeniem. Myślę, że to wielkie szczęście dla młodych aktorów, że mogli  stać u jej boku. Dench mówiła o swej bohaterce: – Wie wszystko o cebulkach tulipanów, ich rozmiarach i cenach. Pracuje bez ustanku. Jest całkiem niegrzeczna i pali fajkę. Alison Owen była podobnego zdania co Chadwick: – Gdy Dench pojawia się na scenie czy ekranie, wiesz jedno: siedź cicho, podziwiaj i rób notatki. 

Matthew Morrison (serial „Glee”, „Prosto w serce”) zagrał przyjaciela Jana, Mattheusa. Aktor tak charakteryzował swego bohatera: – Kocha życie, lubi pić, lubi kobiety i kocha sztukę. Zna wszystkich, których należy znać. Sam odczuwa niedostatek talentu, ale dostrzega go w Janie, z którym się zaprzyjaźnia. Myślę, że Mattheus domyśla się, dokąd to wszystko zmierza, zwłaszcza jeśli chodzi o tulipanową gorączkę. Nie można kupować i podbijać cen bez końca. Inni są zbyt oszołomieni, czasem pijani, by to zauważyć. Brzmi to wszystko dziwnie znajomo, prawda? 

Tom Hollander („Czas na miłość”, seriale „Tabu”, „Nocny recepcjonista”) zagrał doktora Sorgha, który, według słów aktora, „leczy bezpłodność w jedyny skuteczny w 1630 roku sposób – uprawiając seks z pacjentkami”. – Myślę, że jest tym znużony, pragnąłby prawdziwej miłości. To po części komediowa postać, po części człowiek pełen współczucia, gdy zostanie wplątany w intrygę Sophii i związane z nią tragiczne wydarzenia.  

Kevin McKidd („Trainspotting”, serial „Chirurdzy”), pojawił się w roli Johana de Bye:  –  To kupiec, który stał się specjalistą od sztuki, dobroczyńca Jana. W tej postaci spodobało mi się to, że nie ma w niej nic szykownego czy pretensjonalnego. Pieniądze Johan zdobył na ulicy nie tak dawno i nie udaje, że jest inaczej.

Jako modelki malarzy pojawiły się autentyczne dzisiejsze gwiazdy modelingu, Daisy Lowe i Cara Delevingne (ta ostatnia niedawno rozpoczęła karierę aktorską). Delevingne tak mówiła o postaci, którą zagrała: – Annetje, jak większość modelek z tamtych czasów, to prostytutka, ale też kobieta inteligentna i wzbudzająca szacunek. Sprzedaje swe ciało nie bez powodu. Jej siłę i mądrość doceniają mężczyźni. Jest pomimo wszystko szanowana, a to zawsze dobrze. 

Siła holenderskiego malarstwa 

Deborah Moggach opowiadała o genezie swej książki: – Dwadzieścia lat temu poszłam na aukcję do Christie's i kupiłam holenderski obraz z lat 30. siedemnastego wieku, który mnie zafascynował. Przedstawia młodą damę, która szykuje się do wyjścia, może do wyjazdu. Służąca przynosi jej naszyjnik z pereł, a służący kieliszek wina. Kobieta patrzy na widza z enigmatycznym wyrazem twarzy. Stało się coś złego, czy ona zamierza wyjść i nie wrócić? – myślałam, wpatrując się w obraz. I z tego wpatrywania się powstała w końcu powieść. W tym czasie moim partnerem był malarz, który zilustrował moją książkę w stylu Vermeera. Dom, który kupiłam dla nas dwojga, urządziliśmy w stylu holenderskim, kominek był skopiowany z jednego z obrazów z epoki. Związek się zakończył, ale było to bardzo romantyczne. Pisałam powieść, gdy byłam zakochana nie tylko w mężczyźnie, ale i w malarstwie holenderskim z tego niezwykłego okresu, gdy przestało dominować malarstwo religijne, a zanim nastał barok. Te obrazy pokazujące ciche, domowe życie, mają wielką dramatyczną moc. Są jak zatrzymane kluczowe kadry z filmów. A oglądając je, czujemy się, jakbyśmy się znaleźli w środku cichego konfliktu.

Autor scenografii do filmu, Simon Elliott, inspirował się głównie malarstwem Pietera de Hocha i Gabriela Metsu. Tak tłumaczył swój wybór: – Mówiąc o holenderskim malarstwie, większość wspomina natychmiast Vermeera. On gra zdecydowanym światłem, na jego obrazach mocno rozświetlone są ściany. A my potrzebowaliśmy więcej mroku i cienia. Trzeba jednak pamiętać, że to malarstwo nie oddawało rzeczywistości, bo powstał na nie wielki rynek i prowadzone były – mówiąc dzisiejszym językiem – potężne kampanie promocyjne. Malarze musieli wykazywać się technicznym kunsztem. Wynikało to zwłaszcza z tego, że chciano się przypodobać właścicielom domów, gdzie miały zawisnąć obrazy i których wnętrza często na nich ukazywano. Światło z reguły padało inaczej niż na płótnach, ponieważ domy stały na wąskich ulicach, przeważnie stłoczone obok siebie. Nie było też tyle marmurowych podłóg. Tak więc staraliśmy się ukazać esencję tego malarstwa, ale i przybliżyć je na powrót do realiów. 

To Elliott przekonał Chadwicka do pomysłu, by tak ważny dla fabuły portret Sophii namalował ktoś czujący i znający doskonale ówczesny styl. – Chodziło o to, by znaleźć kogoś, czyj styl niejako narzuci nam stronę wizualną naszego filmu, a nasze dekoracje miały z kolei inspirować malarza. Tym malarzem został Jamie Routley, jego praca na różnych etapach malowania towarzyszyła aktorom. Główny portret widzimy w czterech stadiach. Jan, podobnie jak to czynił Frans Hals, wykonuje najpierw szkic kompozycji na wielkim płótnie, potem pracuje nad szczegółami, zwłaszcza głów, Cornelisa i Sophii, aż wreszcie widzimy ostateczny wynik. 

Alison Owen zaznaczała: – Oczywiście, przy całym naszym szacunku dla holenderskich mistrzów, nie chcieliśmy, by film był statyczny. W scenach malowania kamera nie zatrzymuje się, stale jest w ruchu, znajduje się blisko bohaterów, wychwytuje ich złożone emocje. Christoph Waltz wyznał: – Przez ostatnie kilka lat mocno interesowałem się holenderskim malarstwem z XVI i XVII wieku. Te obrazy pokazują niejako i to, co znajduje się poza płótnem, cały ówczesny świat i cywilizację. 

Przywoływanie dawnego świata 

– Naszym założeniem było, by widz nie czuł się jak w dekoracji, by miał wrażenie, że zanurza się w dawnej rzeczywistości, ze współczesną naturalnością i swobodą – deklarował Chadwick. – Chcieliśmy pokazać realny świat, którego zapach niemal można poczuć, a kamera towarzysząca bohaterom może się w każdej chwili obrócić o 360 stopni. Nie jest to łatwe, bo trudno przecież znaleźć fragmenty ulic, które by przypominały te siedemnastowieczne. Autor zdjęć Eigil Bryld („Najpierw strzelaj, potem zwiedzaj”, „Zakochana Jane”) starał się jak najlepiej spełnić zamierzenia reżysera. – Niemal cały czas utrzymywaliśmy kamerę w ruchu, używaliśmy lekkiej kamery z ręki i steadicamu. Wiedzieliśmy dobrze, że największe niebezpieczeństwo kręcenia filmów kostiumowych polega na tym, że staną się opowieścią o pięknych kostiumach i wnętrzach. I o niczym więcej. 

Wielka odpowiedzialność spoczywała na Simonie Elliotcie, scenografie, z którym reżyser pracował kilka lat wcześniej, realizując adaptację „Samotni” Charlesa Dickensa dla BBC. – Simon zbudował nam cały świat, mieliśmy nawet kanał – śmiał się reżyser. Elliott mówił: – Według opisów z epoki, ówczesny Amsterdam przypominał ropiejące bagno, miasto nie podniosło się jeszcze po zarazie, która nawiedziła je wcześniej. Było już ważnym ośrodkiem, ale stosunkowo małym. Wnętrza domów były bardzo zadbane, ale na zewnątrz –  istne bagno. 

Główne zdjęcia i dekoracje powstały w słynnych Pinewood Studios. Tam wzniesiono dwupiętrową fasadę domu Sandvoortów. Operator Eigil Bryld tak opowiadał o trudnej logistyce: – Zbudowano osobno kolejne pokoje, niektóre nie miały ścian, ale znalazły się wewnątrz budynku, bo bardzo chcieliśmy przemieszczać się płynnie z wnętrz na zewnątrz. Cóż, ze względu na to, że jednak wiele ścian istniało, nie było to zbyt łatwe.

Elliott przywoływał inne trudności: – Dom był podłużny i wąski, trudny do oświetlenia, dlatego oprócz tylnego małego dziedzińca charakterystycznego dla budowli tego typu, musieliśmy w końcu dodać wewnętrzny dziedziniec, by Eigil miał wystarczająco dużo naturalnego światła w wewnętrznych pokojach. Bryld: – Te wnętrza były ciemne, świece były wtedy drogie, więc nie używano ich wiele. Korzystaliśmy głównie z naturalnych źródeł światła, ważne więc było światło z okien, by wydobyć bogatą fakturę wnętrz. Zdarzało się, że musieliśmy prosić aktorów o precyzyjne ruchy, by nie zasłaniali światła. Także wnętrze tawerny i pracowni Jana zbudowano w Pinewood. Ale plenerów szukano i w innych miejscach Anglii.

Elliott tłumaczył: – Rzecz  jasna chodziło także o względy finansowe, ale i o to, że dziś  w Amsterdamie naprawdę trudno znaleźć budynki w stanie przypominającym interesującą nas epokę. Wielkim i cennym odkryciem (a raczej ponownym odkryciem) była posiadłość Cobham Manor w Kent, zachowana w niemal niezmienionej postaci od czasów Tudorów. Chadwick i Elliott kręcili tam serial „Bleak House”. Bardzo długi ceglany mur ogromnie się przydał – tu zbudowano dekorację amsterdamskiej ulicy, a zamiast kopać wzdłuż niej kanał, zamarkowano go wodną i nadbrzeżną roślinnością. Vikander była pod wrażeniem: – To była pełna życia ulica, było mnóstwo statystów, nad kanałem trzy mosty, widać było łódki, były też całkiem prawdziwe świnie i warzywa. Sceny z amsterdamskiego targowiska nakręcono w tym samym miejscu. 

Następnie pracowano w Norfolk, na  plaży Holkham, a zwłaszcza w katedrze Norwich, gdzie powstały sekwencje z klasztoru świętej Urszuli. Judi Dench była zachwycona: – Stworzono tu całkowicie realistyczny klasztorny ogródek. Pracowałam w nim z zakonnicami oraz w towarzystwie czterech czarnych świń, dwóch krótkorogich krów, dwunastu gęsi i wielu kur. Sceny w dokach nakręcono w Tilbury Docks w Essex, udało się wykorzystać most zbliżony wyglądem do tych z epoki. Dom, w którym pracuje Jan, znaleziono na Charterhouse Square w Londynie, a widok zewnętrzny i część wnętrz tawerny nakręcono w Kentwell Hall, w hrabstwie Suffolk. Łącznie kręcono przez 9 tygodni lata 2014 roku.

O aktorach 

Alicia Vikander (Sophia)

Alicia Amanda Vikander (ur. 3 października 1988 w Göteborgu) – szwedzka aktorka i tancerka. Jest córką aktorki Marii Fahl Vikander i psychiatry Svante Vikandera. Ma pięcioro rodzeństwa. Zanim rozpoczęła karierę aktorską, przez 9 lat uczyła się tańca w Kungliga Baletten w Sztokholmie. Występowała w musicalach w operze w Göteborgu. Karierę aktorską rozpoczęła grając w szwedzkich filmach i serialach telewizyjnych. Od 2011 roku zaczęła pojawiać się w europejskich produkcjach. W krajach skandynawskich jest szczególnie znana z roli w popularnym szwedzkim serialu telewizyjnym „Andra Avenyn” oraz z filmów „Till det som är vackert” i „Klejnoty koronne”. Za rolę Katariny w pierwszym z tych filmów otrzymała nagrodę dla wschodzącej gwiazdy na Międzynarodowym Festiwalu Filmowym w Sztokholmie oraz Złotego Żuka za pierwszoplanową rolę kobiecą. Vikander wystąpiła w anglojęzycznej adaptacji powieści Lwa Tołstoja „Anna Karenina”, a także w filmie duńskiego reżysera Nikolaja Arcela „Kochanek królowej”, który w Skandynawii był wielkim sukcesem frekwencyjnym. W 2016 roku zdobyła Oscara za najlepszą rolę żeńską w „Dziewczynie z portretu”. 

 Filmografia:  

2002 – Min balsamerade mor (TV), 2003 – De drabbade (miniserial TV, odc Slutet, prem. TV14.10.2003), 2005 – En decemberdröm (serial TV,  13 odc. w 2005 roku), 2006 – Standing Outside Doors (kr.m.), 2007 – Andra Avenyn (serial TV, 39 odc. w latach 2007–2008), Darkness of Truth (kr.m.), The Rain (kr.m.), Levande föda (miniserial TV), 2008 – Höök (serial TV), Love (kr.m.), 2009 – Susans längtan (kr.m.), 2010 – Till det som är vackert, 2011 – Jeu de Chiennes (kr.m.), Kronjuvelerna Canal+: Klejnoty koronne), 2012 – Kochanek królowej (En kongelig affære), Anna Karenina (Anna Karenina), 2013 – Hotel (Hotell), Piąta władza (The Fifth Estate), 2014 – Ex Machina (Ex Machina), Siódmy syn (The Seventh Son), Son of a Gun (Son of a Gun), Testament of Youth (DVD: Testament młodości), 2015 – Dziewczyna z portretu (The Danish Girl), The Magic Dinner (kr.m.), Kryptonim U.N.C.L.E. (The Man from U.N.C.L.E), 2016 – Światło między oceanami (The Light Between the Oceans), Jason Bourne (Jason Bourne), 2017 – Birds Like Us, Tulipanowa gorączka (Tulip Fever), Submergence (w realizacji), Euphoria (w realizacji), Tomb Raider (w realizacji)

Dane DeHaan (Jan Van Loos)

Urodził się 6 lutego 1986 w Allentown, stan Pensylwania. Ojciec Jeff DeHaan jest programistą, matka Cynthia Boscia menedżerem zarządzającym firmy Knoll Furniture. Dane ma starszą siostrę Meghann. Zanim został aktorem, przez trzy lata uczęszczał do Emmaus High School, a na ostatni rok przeniósł się na University of North Carolina School of the Arts, który ukończył w 2008 roku. Jako aktor zadebiutował na Broadwayu w „American Buffalo”. Jego debiut telewizyjny przypada na rok 2008 i jeden z odcinków „Prawa i bezprawia”. Następnie zagrał w filmach telewizyjnych „At Risk” (2010), „The Front” (2010) oraz pojawił się w kilku odcinkach serialu „Terapia” (2010). Debiut fabularny DeHaana to dramat wojenny „Amigo” (2010). W filmie „Gangster” (2012) partnerował plejadzie gwiazd (Tom Hardy, Jessica Chastain, Shia LeBeouf, Guy Pearce). Sukces odniósł występem w filmie z udziałem Ryana Goslinga i Bradleya Coopera „Drugie oblicze” (2012). Wystąpił również jako jeden z żołnierzy w „Lincolnie” (2012) Stevena Spielberga. Na planie niezależnego filmu o bitnikach  „Kill Your Darlings” (2013) spotkał się z Danielem Radcliffem. Pierwsza w jego dorobku superprodukcja to „Amazing Spiderman 2”, w której DeHaan wcielił się w czarny charakter. Uznanie zdobył odtwarzając Jamesa Deana w „Life”. DeHaan w roku 2012 poślubił amerykańską aktorkę Annę Wood, którą poznał na planie filmu „Kronika”.

Filmografia: 

2005 – Woodrow Wilson (kr.m.), 2008 – Law & Order: Special Victims Unit ( serial TV, Polsat:  Prawo i porządek: Sekcja specjalna, odc. Lunacy, prem. TV 21.11.2008), Stormy Weather (kr.m.), 2010 –  At Risk (TV) Amigo, The Front (TV), In Treatment (serial TV, HBO: Terapia, 7 odc. w 2010 roku), The Layla Project (kr.m.), 2011 – True Blood (serial TV, HBO: Czysta krew, 3 odc. w 2011 roku), 2012 – Kronika (The Chronicle), Jack & Diane (Jack i Diane), Gangster (Lawless), Drugie oblicze (The Place Beyond the Pines), Lincoln (Lincoln), 2013 – Kill Your Darlings (DVD: Na śmierć i życie), Devil's Knot (DVD: Diabelska przełęcz), Metallica Through the Never, 2014 – Life After Beth, Imagine Dragons: I Bet My Life (V, kr.m.), Niesamowity Spider-Man 2 (The Amazing Spider-Man 2), 2015 – Knight of Cups (DVD: Rycerz pucharów), Life, 2016 – Two Lovers and a Bear, Lekarstwo na życie (A Cure for Wellness), Balerina (Ballerina, tylko głos), 2017 – Tulipanowa gorączka (Tulip Fever), Valerian i miasto tysiąca planet (Valerian and the City of a Thousand Planets) 

Christoph Waltz (Cornelis Sandvoort) 

Urodził się w Wiedniu 4.10.1956 w rodzinie związanej z teatrem – jego dziadek był aktorem, a rodzice scenografami. Jako aktor kształcił się w Wiedniu i w Nowojorskim Lee Strasberg Institute. W latach 80. występował głównie w teatrach w Londynie i w Austrii, z czasem zaczął pojawiać się w serialach telewizyjnych i filmach. Prawdziwy przełom, jeśli chodzi o film, nastąpił w ostatnich latach.  Zdobył dwa Oscary za role drugoplanowe w filmach Quentina Tarantino: „Bękarty wojny” (2009) i „Django” (2013). Mówi biegle po niemiecku, francusku i angielsku. 

Filmografia (wybór): 

1977 – Der Einstand (TV), 1979 – Feuer! (TV), Parole Chicago (serial TV, 13 odc. w 1979 roku), 1981 – Kopfstand, Die Weltmaschine (TV), 1982 – Feuer und Schwert – Die Legende von Tristan und Isolde, The Mysterious Stranger (TV),Dr. Margarete Johnsohn (TV), 1983 – Der Sandmann (TV), 1985 – Ein Fall für zwei (serial TV, odc. Blutsbande, prem. TV 15.11.1985), 1986 – Wahnfried, Lenz oder die Freiheit (miniserial TV), Derrick (serial TV, odc. Schonzeit für Mörder, prem.TV 22.08.1986, odc. Mord inklusive, prem. TV 19.08.1988), Der Alte (serial TV, odc. Zwei Leben, prem. TV 12.01.1986, odc. So gut wie Tot, prem. TV 27.07.1990), 1987 – Das andere Leben (TV), 1988 – The Alien Years (miniserial TV), Quicker than the Eye, 1989 – Goldeneye (TV), 1990 – The Gravy Train (miniserial TV), 1991 – Życie za życie, The Gravy Train Goes East (miniserial TV),  St. Petri Schnee, 1992 – Zimmer, Küche, Bad, Die Angst wird bleiben (TV), 1993 – König der letzten Tage (miniserial TV), 1994 – Jacob (TV, TVP: Jakub), Tag der Abrechnung – Der Amokläufer von Euskirchen (TV), Die Staatsanwältin (TV), Die Staatsanwältin (serial TV), 1995 – Prinz zu entsorgen (TV), Man(n) sucht Frau (TV), Ein Anfang von etwas, 1996 – Du bist nicht allein – Die Roy Black Story (TV), Catherine the Great (TV), Der Tourist (TV), Rosa Roth (serial TV, odc. Nirgendwohin 16.11.1996), Kommissar Rex (TVP: Komisarz Rex, odc. Der Puppenmörder, prem. TV 28.11.1996), Faust (serial TV, odc. Villa Palermo, prem. TV 16.05.1997), Schimanski (serial TV, odc. Blutsbrüder, prem. TV 16.11.1997), 1997 – Maître Da Costa (serial TV, odc. Les témoins de l'oubli, prem. TV 14.02.1997, odc. Le doigt de Dieu, prem. TV 14.03.1997), Brat naszego Boga, 1998 – Einsteins Ende (TV), Sieben Monde, Das Finale (TV), Vicky's Alptraum (TV), Schock – Eine Frau in Angst (TV), Das merkwürdige Verhalten geschlechtsreifer Großstädter zur Paarungszeit (DVD: Dziwne zachowania dojrzałych płciowo mieszkańców dużych miast w okresie łączenia się w pary), Rache für mein totes Kind (TV), Mörderisches Erbe – Tausch mit einer Toten (TV), 1999 – Die Braut (TVP: Oblubienica), Dessine-moi un jouet (TV), 2000 – Falling Rocks, Przyzwoity przestępca (Original Decent Criminal), Das Teufelsweib (TV), 2001 – She, Riekes Liebe (TV), Queen's Messenger (DVD: Agent Jej Królewskiej Mości), Engel sucht Flügel (TV), Death, Deceit & Destiny Aboard the Orient Express (DVD: Orient Express, czyli śmierć, oszustwo i przeznaczenie), 2002 –  Dienstreise – Was für eine Nacht (TV), 2003 – Der alte Affe Angst (TVP: Strach), Jagd auf den Flammenmann (TV), Der Fall Gehring (TV), Zwei Tage Hoffnung (TV), Jennerwein (TV), Schussangst (Canal+: Strach przed strzelaniem), Tigeraugen sehen besser (TV), Her Lehmann, 2004 – Scheidungsopfer Mann (TV), Dorian (DVD: Pakt z diabłem), Mörderische Suche (TV), Schöne Witwen küssen besser (TV), 2005 – Die Patriarchin (miniserial TV), Der Elefant: Mord verjährt nie (serial TV, odc. Verlorene Jahre, prem. TV 21.12.2005), 2006 – Lapislazuli – Im Auge des Bären, Die Spezialisten: Kripo Rhein-Main (serial TV, odc. Schuld und Sühne, prem. TV 24.05.2006),  Polizeiruf 110 (serial TV, TVP: Telefon 110, odc. Die Lettin und ihr Lover, prem. TV 17.08.2006), Stolberg (serial TV, odc. Kreuzbube, prem. TV 10.10.2006), Franziskas Gespür für Männer (TV), 2007 – Der Staatsanwalt (serial TV, odc. Glückskinder, prem. TV 15.01.2006), Die Verzauberung (TV), 2008 – Tödsunde (TV), Das Geheimnis im Wald (TV), Das jüngste Gericht (TV), 2009 – Bękarty wojny (Inglourious Basterds), 2011 – Rzeź (Carnage), Trzej muszkieterowie (Three Musketeers), Green Hornet (The Green Hornet), Woda dla słoni (Water for Elephants), 2012 – Django (Django Unchained), 2013 – Teoria wszystkiego (The Zero Theorem), Tajemnica zielonego królestwa (Epic, tylko głos), 2014 – Muppety poza prawem (Muppets Most Wanted), Szefowie wrogowie 2  (Horrible Bosses 2), Wielkie oczy (Big Eyes), 2015 – Spectre (Spectre), 2016 – Tarzan: Legenda (The Legend  of Tarzan), 2017 – Tulipanowa gorączka (Tulip Fever), Downsizing (w realizacji), Alita: Battle Angel (w realizacji)

Zach Galifanakis (Gerrit)

Urodził się 1 października 1969 roku w Wilkesboro w Północnej Karolinie (USA). Jego dziadkowie ze strony ojca wyemigrowali do Stanów Zjednoczonych z Grecji. Uczył się w Wilkes Central High School, potem rozpoczął studia na Uniwersytecie Północnej Karoliny, których jednak nie ukończył. Jego kariera aktorska miała początek w telewizji. Grał jednego z bohaterów sitcomu „Boston Common” (1996–1997), potem dołączył na krótko jako scenarzysta do ekipy słynnego programu satyrycznego „Saturday Night Live”.  Z coraz większymi sukcesami występował w programach komediowych „Comedy Central Presents” i „Jimmy Kimmel Live!”, miał też własny talk show na kanale VH1 – „Late Word with Zach”. Jednocześnie cały czas występował na żywo w klubach komediowych i... rockowych. Po szeregu epizodycznych i drugoplanowych ról („Wielki podryw”, „Ciśnienie”, czy „Wszystko za życie”) przyszła pora na pierwszą rolę główną w niezależnym filmie „Visioneers” (2008), który nie odniósł jednak sukcesu i trafił jedynie do wąskiej dystrybucji oraz na rynek DVD. W 2008 roku ruszył też internetowy program „Between Two Ferns with Zach Galifianakis”, w którym aktor przeprowadza wywiady ze znanymi osobowościami (m.in. z prezydentem Obamą). Przełomem stała się rola Alana Garnera w hicie „Kac Vegas” (2009) i jego dwóch kontynuacjach. Mogliśmy go też zobaczyć w pierwszoplanowych rolach w „Zanim odejdą wody” (2010) czy  „Wyborczych jajach” (2012). Pojawił się również w serialu HBO  „Znudzony na śmierć”.

Filmografia:

1996 – Boston Common (serial TV, 5 odc. w latach 1996–1997),  1997 – Apt. 2F (serial TV, 5 odc. w 1997 roku), 1999 – The King and Me,  Flushed, 2001 –  Wielki podryw (Heartbreakers), Bubble Boy,  Corky Romano, Afera poniżej zera (Out Cold), 2002 – Ciśnienie (Below), Next! (TV), Stella Shorts 1998 – 2002 (wideo), 2003 – Tru Calling (serial TV, 27 odc. w latach 2003–2005), 2004 – Last Laugh '04 (TV), Zach & Avery of Fergus, 2006 – The Pity Card (kr.m.), 2007 – Wszystko za życie (Into the Wild), 2008 – Visioneers, Gigantic, 2009 – W chmurach (Up in the Air), Little Fish, Strange Pond, Speed Freaks (TV), Youth in Revolt (DVD: Grzeczny i grzeszny), Kac Vegas (The Hangover), 2010 – Dinner for Schmucks (DVD, TVP: Kolacja dla palantów), It's a Kind of the Funny Story (DVD: Całkiem zabawna historia), Rogues Gallery, Zanim odejdą wody (Due Date), 2011 – Muppety (The Muppets), Kot w butach (Puss in Boots, tylko głos), Kac Vegas w Bangkoku (The Hangover Pat II),  2012 – Tim and Eric's Billion Dollar Movie, The Campaign (DVD: Wyborcze jaja), 2013 – Kac Vegas III (The Hangover Part III), Are You Here (DVD: Duet na żółtych papierach), Kroll Show (serial TV, odc. The Greatest Hits of It, prem. TV 10.10.2013), 2014 – Birdman (Birdman), You in Your Were (kr.m.), Muppety; Poza prawem (Muppets Most Wanted), 2015 – Asy bez kasy (Masterminds), Baskets (serial TV, 20 odc. w latach 2016–2017), Keeping Up with Joneses (DVD: Szpiedzy z sąsiedztwa), 2017 – Tulipanowa gorączka (Tulip Fever), Batman Is Just Not That Into You (V, kr.m.), A Wrinkle in Time (w realizacji)

Judi Dench (przeorysza)  

Jedna z najbardziej cenionych współczesnych aktorek brytyjskich. Urodziła się 3.12.1934 roku w York. Zdobyła renomę jako wybitna  odtwórczyni ról teatralnych (Czechow, Szekspir). Aż pięć razy zdobywała nagrody Brytyjskiej Akademii Filmowej, między innymi za występ w telewizyjnym „A Fine Romance” (1981), w którym pojawiła się u boku swojego męża, Michaela Williamsa. Szerszą międzynarodową kinową widownię podbiła występem w  „Pokoju z widokiem” (1986), a następnie rolą M w siedmiu częściach  serii bondowskiej. W 1999 roku zdobyła Oscara za zaledwie ośmiominutowy występ w  „Zakochanym Szekspirze”.

Filmografia (wybór): 

1959 – Hilda Lessways (serial TV, 6 odc. w 1959 roku), The Terrible Choice (serial TV, odc. Dr. Faustus Part 1: A Deed of Gift, prem. TV 27.01.1960), 1962 – The Cherry Orchard (TV), 1964 – The Third Secret, 1965 – Czwarta rano (Four in the Morning), A Study in Terror, He Who Rides the Tiger, 1966 – Court Martial (serial TV, odc. Let No Man Speak, prem. TV 4.03.1966), 1968 – A Midsummer Night's Dream, 1974 – Luther, Dead Cert, 1978 – The Comedy of Errors (TV), 1979 – A Performance of Macbeth (TV), 1980 – Love in a Cold Climate (serial TV), 1981 – The Cherry Orchard (TV), A fine Romance (serial TV, 26 odc. w latach 1981–1984), 1983 – Saigon  Year of the Cat (TV), 1985 – The Browning Version (TV), Wetherby (Wetherby), Pokój z widokiem (A Room with a View), 1988 – A Handful of Dust (TVP: Garść prochu), 1989 – Henryk V (Henry V), 1994 – Middlemarch (miniserial TV), 1995 – GoldenEye (GoldenEye), 1996 – Hamlet (Hamlet), 2001 – Iris (Iris), 2004 – Lawendowe Wzgórze (Lavender Hill), Kroniki Riddicka (The Chronicles of Riddick), 2005 – Pani Henderson (Mrs Henderson Presents), Duma i uprzedzenie (Pride & Prejudice), 2006 – Casino Royale (Casino Royale), Notatki o skandalu (Notes on a Scandal), Doogal (tylko głos), 2007 – Angelina Ballerina: The Silver Locket (V, tylko głos), 2008 – Quantum of Solace (Quantum of Solace), 2009 – Rage, Nine: Dziewięć (Nine), 2011 – Hotel Marigold (The Best Exotic Marigold Hotel), J. Edgar (Polsat, DVD: J. Edgar), 2012 – Skyfall (Skyfall), Run for Your Life, Simon Schama's Shakespeare (serial TV, odc. Hollow Crowns, prem. TV 29.06.2012), 2013 – Tajemnica Filomeny (Philomena), 2015 – Drugi Hotel Marigold (The Second Best Exotic Marigold Hotel), Branagh Theatre Live: The Winter's Tale, Roald Dahl's Esio Trot (TV, DVD: Pan Hoppy i żółwie), 2016 – Osobliwy dom pani Peregrine (Miss Peregrine's Home for Peculiar Children), 2017 – Tulipanowa gorączka (Tulip Fever), Schadenfreude (w realizacji, tylko narracja), Victoria and Abdul (w realizacji), Murder on the Orient Express (w realizacji)   

O twórcy filmu 

Justin Chadwick (reżyseria i scenariusz) 

Brytyjski reżyser, aktor („London Kills Me”) i producent. Urodził się w Manchesterze 1.12.1968. Karierę zaczynał w teatrze jako aktor i reżyser m.in. sztuk Moliera. Potem związał się głównie z telewizją. Odniósł znaczący sukces serialem „Bleak House” (Canal+: Samotnia, m.in. BAFTA TV Award, nominacja do nagrody Emmy za reżyserię), a jego biografia Nelsona Mandeli była nominowana do prestiżowej nagrody BAFTA. 

Filmografia (jako reżyser): 

1993 – Family Style (TV, kr.m.), Lloyds Bank Channel 4 Film Challenge (serial TV, odc. Family Style, prem. TV 18.05.1994), 1998 – Byker Grove (Serial TV), 1999 – The Bill (serial TV), EastEanders (serial TV, 5 odc. w latach 1999–2000), 2000 – Daylight Robbery (miniserial TV), 2001 – The Vice (serial TV), 2001 – Helen West (odc. Dead Sleep),  2004 – Murder Prevention (serial TV, 2 odc.),  Red Cap (Serial TV), Spooks (serial TV),  2005 –  Bleak House (miniserial TV, Canal+: Samotnia), 2008 – Kochanice króla (The Other Boleyn Girl), 2010 – The First Grader (DVD: Pierwszoklasista), 2011 – Stolen (TV), 2013 – Mandela: Long Walk to Freedom (DVD: Mandela: Droga do wolności), 2014 – The Money (TV), 2017 – Tulipanowa gorączka (Tulip Fever), Next of Kin (serial TV, w realizacji)
21

